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See the notice on TED website

434277-2026 - Concurso
Alemanha – Autocarros eléctricos – Beschaffung von 8 Solo-BEV-Bussen
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: VMW mbH
Correio eletrónico: info@vmw.saarland
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung von 8 Solo-BEV-Bussen
Descrição: Gegenstand dieser Vergabe ist die Beschaffung von acht Solo-
Batterieelektrobussen (Solo-BEV-Busse) inkl. Schulung. Die Fahrzeuge sollen für den Einsatz 
im öffentlichen Personennahverkehr vorgesehen sein und den geltenden technischen sowie 
gesetzlichen Anforderungen entsprechen.
Identificador do procedimento: 55fc0f7e-2d05-4db5-8cab-d35896e201fe
Identificador interno: 64803
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Der Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren 
gemäß der Sektorenverordnung (SektVO) durch. Das Verfahren soll gemäß Planung in 
voraussichtlich zwei Phasen umgesetzt werden: 1. Phase: Teilnahmewettbewerb. In der 
ersten Verfahrensstufe wird die Eignung der Bewerber geprüft; die qualifizierten Bewerber 
erhalten sodann eine Aufforderung zur Angebotsabgabe. Im Rahmen des 
Teilnahmewettbewerbs wird neben den Formblättern zum Eignungsnachweis zur näheren 
Darstellung des Beschaffungsgegenstandes auch ein Entwurfsstand eines Teils der 
Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellt. Hierbei handelt es sich ausdrücklich um eine 
Arbeitsfassung; Anpassungen bleiben vorbehalten. Die weiteren für die zweite 
Verfahrensstufe relevanten Unterlagen wie insbesondere der fortgeschriebene Vertrag und die 
Fassung der Leistungsbeschreibung werden den qualifizierten Bewerbern mit der 
Angebotsaufforderung zur Verfügung gestellt. 2. Phase: Abgabe eines verbindlichen 
Erstangebots. Der Auftraggeber behält sich vor ohne Durchführung von Verhandlungen den 
Zuschlag in der 2. Phase zu erteilen. Bei Bedarf tritt der Auftraggeber jedoch in 
Verhandlungen ein. Sofern in 2. Phase Verhandlungen durchgeführt wurden: 3. Phase: 
Abgabe des verbindlichen Folgeangebotes. Der Auftraggeber behält sich außerdem die 
Durchführung einer weiteren Verhandlungsrunde in der dritten Phase vor. Bindefrist: 
31.12.2026. Auf § 55 SektVO wird grundsätzlich verwiesen.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/434277-2026
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Classificação principal (cpv): 34144910 Autocarros eléctricos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Merzig
Código postal: 66663
Subdivisão do país (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DFHMK60#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung von 8 Solo-BEV-Bussen
Descrição: Der Auftrag umfasst die Lieferung von 8 Solo-BEV-Bussen inkl. Schulung nach den 
Anforderungen gem. SaubFahrzeugBeschG. Einzelheiten zum Auftragsgegenstand sind den 
Teilnahme- und Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Identificador interno: Beschaffung von 8 Solo-BEV-Bussen

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144910 Autocarros eléctricos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Merzig
Código postal: 66663
Subdivisão do país (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Die Beschaffung von batterieelektrischen Linienbussen dient der Reduzierung 
lokaler Schadstoff- und Treibhausgasemissionen im öffentlichen Personennahverkehr. Durch 
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den Ersatz werden die CO2-Emissionen sowie Lärm- und Luftschadstoffbelastungen im 
Einsatzgebiet nachhaltig verringert.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis zur Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung erfolgt auf Basis - Handelsregisterauszug (nicht älter als 3 Monate) oder 
vergleichbar Hinweis: Stichtag ist der Schluss der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge. 
Für Unternehmen, die nicht zur Eintragung verpflichtet oder ausländische Unternehmen sind, 
ist ein vergleichbarer Nachweis vorzulegen; vgl. Formblatt 3.2, Ziff. 2.1.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit erfolgt auf Basis - durch Vorlage der Jahresabschlüsse der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre einschließlich Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung sowie 
gegebenenfalls Anhang und Lagebericht, soweit deren Erstellung nach dem Recht des 
Niederlassungsstaates des Bewerbers bzw. Bieters vorgesehen ist. Soweit Jahresabschlüsse 
nach dem Recht des Niederlassungsstaates nicht erstellt werden oder einzelne Bestandteile 
nicht vorhanden sind, sind gleichwertige Nachweise vorzulegen, die dem Auftraggeber eine 
Beurteilung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit ermöglichen. Der 
Auftraggeber wird die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit insbesondere anhand 
der aus den vorgelegten Unterlagen ableitbaren Kennzahlen beurteilen. Hierzu gehören 
insbesondere: o Eigenkapitalquote, o Verschuldungsgrad, o Current Ratio, o Cashflow-
Deckung, o EBIT-Marge, o Umsatzentwicklung. Die Kennzahlen werden vom Auftraggeber auf 
Grundlage der eingereichten Unterlagen ermittelt und im Rahmen einer Gesamtwürdigung 
beurteilt. Die zugrundeliegenden Berechnungsvorschriften können dem Anhang 1 zur AzA 
entnommen werden. Zusätzlich berücksichtigt der Auftraggeber das Verhältnis des 
durchschnittlichen Jahresumsatzes der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre zum 
geschätzten Auftragswert. Bestehen aufgrund dieses Verhältnisses oder aufgrund der 
vorgelegten Finanzdaten Zweifel an der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit, 
kann der Auftraggeber ergänzende Nachweise, insbesondere zu Finanzierungs- und 
Liquiditätsmöglichkeiten, anfordern.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit erfolgt auf Basis - einer Betriebs- und Produkthaftpflichtversicherung 
(Formblatt 3.8) als Versicherungsnachweis/Versicherungsbestätigung oder als 
Absichtserklärung für einen Abschluss mit Zuschlagserteilung Mindestanforderungen: - 
Personenschäden: mindestens 10 Mio. EUR je Schadensfall - Sachschäden: mindestens 5 
Mio. EUR je Schadensfall - Vermögensschäden: mindestens 1 Mio. EUR je Schadensfall - 
Produkthaftpflichtversicherung inkl. Rückrufkosten: mindestens 10 Mio. EUR je Schadensfall 
Die vorgenannten Deckungssummen für jede Leistung müssen mindestens zweifach 
maximiert pro Versicherungsjahr zur Verfügung stehen. Die Versicherung muss während der 
gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden.



434277-2026 Page 4/7

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit erfolgt auf Basis - vergleichabrer Referenznachweise (Formblatt 3.9). Der 
Bewerber hat mindestens fünf vergleichbare Referenzen über die Lieferung von 
batterieelektrischen Solo-Linienbussen (Solo-BEV-Busse) (max. 11,5-12,5 m) mit Einsatz im 
ÖPNV-Linienbetrieb innerhalb der letzten drei Jahre (zwischen dem 01.01.2023 und dem 
Schluss der Frist für die Einreichung der Teilnahmeanträge) nachzuweisen. Als vergleichbare 
Referenzen zählen Aufträge, welche mindestens die nachfolgenden Inhalte aufweisen: Jede 
Referenz muss mindestens fünf Fahrzeuge umfassen. Davon muss mindestens ein Fahrzeug 
durch den jeweiligen Auftraggeber bereits abgenommen sein und sich im regulären 
Linienbetrieb befinden. Zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist muss der Einsatz seit 
mindestens 2 Monaten ununterbrochen erfolgen. Für jede Referenz sind folgende Angaben zu 
machen: Name des Auftraggebers, Kontaktdaten des Ansprechpartners des Auftraggebers, 
Projektbezeichnung, Leistungszeitraum, Lieferumfang (Gesamtanzahl der Fahrzeuge im 
Rahmen der Referenz, davon Anzahl der abgenommenen und im Linienbetrieb eingesetzten 
Fahrzeuge, Datum der Inbetriebnahme im Linienbetrieb, Dauer des bisherigen Einsatzes (in 
Monaten), Einsatzort (Verweis auf Linienbetrieb)).

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot in der Form des günstigsten 
Wertungspreis erteilt (100 % Preis). Der Wertungspreis wird dergestalt ermittelt, dass bei 
besonders guter Erfüllung von Qualitätskriterien im Einzelnen definierte fiktive 
Preisreduktionen ("- fiktiver Wertungspreisnachlass") einberechnet werden. Der solchermaßen 
ermittelte niedrigste Preis ist dann der günstigste Wertungspreis.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 31/07/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DFHMK60
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Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Erklärungen oder Nachweise nachzufordern. Hierauf besteht seitens der Bewerber allerdings 
kein Anspruch. Die Vergabestelle ist auch berechtigt, unvollständige Teilnahmeanträge ohne 
Nachforderung auszuschließen. Die Bewerber sind daher im eigenen Interesse aufgerufen, für 
einen vollständigen Teilnahmeantrag Sorge zu tragen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Angaben sind den Teilnahme-
/Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Zahlungsbedingungen sind dem Liefervertrag zu entnehmen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Saarland
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren hin. Ein Antrag auf Nachprüfung ist danach u.a. insbesondere 
Unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: VMW mbH
Organização que recebe pedidos de participação: VMW mbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: VMW mbH
Número de registo: DE369459091
Endereço postal: Bahnhofstraße 56
Cidade: Merzig
Código postal: 66663
Subdivisão do país (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: info@vmw.saarland
Telefone: 06861 - 83490 20
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: BPV Consult GmbH
Número de registo: DE222880020

mailto:info@vmw.saarland
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Endereço postal: Löhrstraße 113
Cidade: Koblenz
Código postal: 56068
Subdivisão do país (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
País: Alemanha
Correio eletrónico: info_daisikomm@bpv-consult.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Saarland
Número de registo: 10000000#00116220000001#69
Endereço postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Cidade: Saarbrücken
Código postal: 66119
Subdivisão do país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
2c06604b-f9bf-49c6-9f2e-ea3dcdd820a0-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
Es wurde eine Konkretisierung zum Thema wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit, 
Betriebs- und Produkthaftpflichtversicherung, unter Ziff. 5.1.9 der Auftragsbekanntmachung 
vorgenommen.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE

mailto:info_daisikomm@bpv-consult.de
mailto:vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Descrição das alterações: Betreffend der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
wurde der Sachverhalt zum Punkt Produkthaftpflichtversicherung konkretisiert.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b62ddad3-54d8-4896-9593-54ed34024209  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 24/06/2026 15:17:41 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 434277-2026
N.º de edição do JO S: 120/2026
Data de publicação: 25/06/2026
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